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บทคัดยอ  

  บทความวิจัยมีวัตถุประสงค 1) เพ่ือศึกษาเรื่องทูตกาวยะ 2) เพ่ือศึกษาองคประกอบและคุณลักษณะ 

ของทูตกาวยะ และ3) เพื่อศึกษาทูตกาวยะที่ปรากฏอยูหรือเปนที่รูจักกันในปจจุบัน เปนการวิจัยเชิงเอกสาร 

วิเคราะห และนำเสนอผลวิจัยเชิงพรรณนา 

 ผลการว ิจ ัยพบว า ท ูตกาวยะน ับว าเป นหน ึ ่ ง ในสาขาอ ันสำค ัญของวรรณคดีส ันสกฤต 

บทกวีประเภททูตกาวยะนี ้จะใชทูตเปนผู ส งสาร บทกวีนี ้มีปรากฏอยูเปนอันมากและมีชื ่อเรียกอีกวา 

สันเทศกาวยะ หรือบทกวีประเภทสงสาร บทกวีที่เกาแกที ่สุดคือ ฆะฏะกัรประกาวยะ บทกวีที่มีชื ่อเสียง 

มากที่สุดคือ เมฆทูตของกาลิทาส ทูตกาวยะประกอบดวยองคประกอบ 2 สวน ไดแก สวนที่ 1 จะอธิบายราย 

ละเอียดเกี่ยวกับทูตผูสงสารที่จะสงขอความไปสูจุดหมายปลายทาง สวนที่ 2 จะอธิบาย รายละเอียดเกี่ยวกับ 

บานของนางเอก และความรักของเธอในการแยกจากคนรัก มีคุณลักษณะท่ีสำคัญคือ การใชสิ่งท่ีไมมีชีวิต เชน 

เมฆ ลม เปนตน หรือสิ่งที่มีชีวิต เชน ผึ้ง นก เปนตน ในทายที่สุดก็ใชสิ ่งซึ ่งไมสามารถเคลื่อนที่ไดกลาว 

คือนามธรรม เชนความจงรักภักดี หรือจิตใจเปนตนเปนทูต ทูตกาวยะที ่ปรากฏอยู หรือเปนที ่ร ู จ ักกัน 

ในปจจุบันมีจำนวน 48 บท ไดแก 1. อินทุทูต 2. อุทธวทูต 3. อุทธวสันเทศ 4. กีรทูต 5. โกกิลสันเทศ 6. 

โกกิลสันเทศ 7. โกกิลสันเทศ 8. จโกรสันเทศ 9. จันทรทูต 10. จันทรทูต 11. จันทรทูต 12. จาตกสันเทศ 13. 

เจโตทูต 14. ไชนะ เมฆทูต 15. ตุลสีทูต 16. เนมิทูต 17. ปทูงกทูต 18. ปวนทูต 19. ปวนทูต 20. ปานถทูต 

21. ปกทูต 22. ภักติทูต 23. ภฤงคสันเทศ 24. ภรมรทูต 25. มโนทูต 26. มโนทูต 27. มโนทูต 28. มโนทูติกา-

กาวยะ 29. มโนทูต 30. มยูรสันเทศ 31. เมฆทูต 32. เมฆทูต 33. เมฆทูต สมัสยาเลข 34. รถางคทูต 35. 

วิปรสันเทศ 36. ศีลทูต 37. ศุกสันเทศ 38. ศุกสันเทศ 39. ศุกสันเทศ 40. สิทธทูต 41. สุภคสันเทศ 42. หํสทูต 

43. หํสสันเทศ 44. หํสสันเทศ 45. หํสสันเทศ 46. หํสทูต 47. หฤทยทูต 48. หํสทูต 

คำสำคัญ: ทูตกาวยะ; วรรณคดีสันสกฤต; บทกวีประเภทสงสาร 
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 Abstract  

The objectives of this research were (1) to study the Dūtakāvya, (2) to study essentials 

and characteristics of Dūtakāvya, and (3) to study the Dūtakāvya as it appears or it known in 

the present. It is a documentary research, analyzing and presenting descriptive research results. 

The result of the research revealed that the Dūtakāvyas are considered one of the 

important pieces of Sanskrit literature. Dūtakāvyas have used ambassadors as messengers. 

There are many poems of this kind of poetry and is also known as Sandeśakāvya or Messenger 

poems. The oldest poem is Ghaṭakarparakāvyā. The most famous poem is Meghadūta of 

Kālidāsa. Dūtakāvya consists of two components: 1. Describes the details of an envoy who will 

deliver a message to its destination 2. Describes the details of the heroine's house and her 

love in separation from her lover. Dūtakāvyas have the following important features: The use 

of inanimate objects such as clouds, wind, etc. or living things such as bees, birds, etc. In the 

end, immobility is used, the abstraction, such as fidelity. or mind etc. as an ambassador. There 

are 48 chapters in the Dūtakāvya that appears or are known in the present: 1. Indudūta 2. 

Uddhavadūta 3. Uddhavasandeśa 4. Kīradūta 5. Kokilasandeśa 6. Kokilasandeśa 7. Kokila 

sandeśa 8. Cakorasandeśa 9. Candradūta 10. Candradūta 11. Candradūta 12. Cātkasandeśa      

13. Cetodūta 14. Jaina Meghadūta 15. Tulasīddūta 16. Nemidūta 17. Padūṅkadūta 18. Pavana 

dūta 19. Pavanadūta 20. Pānthadūta 21. Pikadūta 22. Bhaktidūta 23. Bhṛṅgasandeśa                    

24. Bhramaradūta 25. Manodūta 26. Manodūta 27. Manodūta 28. Manodūtikā-kāvya 29. Mano 

dūta 30. Mayūrasandeśa 31. Meghadūta 32. Meghadūta 33. Meghadūtasamasyālekha                 

34. Rathāṅgadūta 35. Viprasandeśa 36. Śīladūta 37. Śukasandeśa 38. Śukasandeśa 39. Śuka 

sandeśa 40. Siddhadūta 41. Subhagasandeśa 42. Haṃsadūta 43. Haṃsasandeśa 44. Haṃsa 

sandeśa 45. Haṃsasandeśa 46. Haṃsadūta 47. Hṛdayadūta 48. Haṃsadūta 

Keywords: Dutakavya; Sanskrit literature; Messenger poems 

 

บทนำ  

 วรรณคดีสันสกฤตแบงอยางกวาง ๆ ได 4 ประเภท คือ 1. อาคม คืองานเขียนที่เกี่ยวกับศาสนา 

และปรัชญา ไดแก คัมภีรพระเวท คัมภีรพราหมณะ คัมภีรอารัณยกะ และคัมภีรอุปนิษัท 2. ศาสตร 

คืองานเขียนที่เกี ่ยวกับวิชาการตาง ๆ ไดแก ตำราไวยากรณชื่ออัษฏาธยายีของปาณินิ ตำราดาราศาสตร 

และตำราโหราศาสตร 3. อิติหาสะ คืองานเขียนที่มีเนื ้อหาอิงเกร็ดประวัติศาสตร แตงขึ้นเพื่อสดุดีวีรบุรุษ 

เปนตำนานที่เลาสืบกันมาดวยการทองจำ และมีการแตงเติมเสริมตอไวมาก 4. กาวยะ หรือกวีนิพนธ คืองาน 

เขียนที่มีวรรณศิลปมุงสรางอารมณสุนทรียมักมีเนื้อหาเกี่ยวกับมนุษย โดยสะทอนใหเห็นประสบการณชีวิต 

https://dict.longdo.com/search/essential
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 มนุษย อาจมีรูปแบบเปนนิทาน เปนนิยาย เปนบทกวี หรือเปนบทละคร (กุสุมา รักษมณี, 2549) และวรรณคดี 

สันสกฤตยังแบงยุคออกเปนกวาง ๆ ได 2 ยุค คือ 1. ยุคพระเวท (Vedic Sanskrit Period) ประมาณ 1,500 - 

200 B.C. และ 2.ยุคสันสกฤตมาตรฐานหรือสันสกฤตแท (Classical Sanskrit Period) ประมาณ 200 B.C. - 

1,000 C.E. (หมอมหลวงจิรายุ นพวงศ, 2535)  

 กาวยะเปนวรรณคดีสันสกฤตยุคตอจากอิติหาสะ กาวยะแตกตางจากอิติหาสะในประเด็นสำคัญ คือ 

การใชภาษา ฉันทลักษณ และเรื ่องแทรก (นาวิน วรรณเวช, 2551) กาวยะนั ้นมีเอกลักษณเฉพาะดวย 

บทประพันธที่ถูกขัดเกลาอยางประณีต และการใชภาษาอยางสวยงามในการประพันธ กาวยะสามารถทองจำ 

และจินตนาการนึกภาพขึ้นไดในการแสดงเชนเดียวกับในละคร หรืออีกประการคือสามารถอานออกเสียง 

และฟงไดเพียงอยางเดียว (Greene, 2012) กาวยะสามารถแบงออกเปนประเภทใหญ ๆ ไดจำนวน 2 ประเภท 

คือ 1. ศรวยกาวยะ กาวยะเพื ่อประโยขนแกการฟง 2. ทฤศยกาวยะ กาวยะเพื ่อ ประโยชนแกการดู 

ในกาวยะทั้งสองประเภทนี้ยังสามารถแบงเปนชนิดยอยไดอีกดังนี้ คือ 1. ปทยะ กาวยะประเภทรอยกรอง 2. 

ค ัทยะ  กาวยะประ เภทร  อยแก  ว  3 .  จ ั มป ู  กาวยะประ เภทร  อยกรองและร  อยแก  ว  รวม กัน 

ในกาวยะทั้งสามชนิดตามที ่กลาวไวขางตนนี้ แตละชนิดนั้นยังสามารถแบงยอยไปไดอีกหลายชนิด เชน 

ปทยะแบงออกเปนมหากาวยะและขัณฑกาวยะ เปนตน (จำลอง สารพัดนึก, 2546)  

 ทูตกาวยะมีชื ่อเรียกอีกวาสันเทศกาวยะหรือบทกวีประเภทสงสาร จัดอยูในวรรณคดีประเภท 

ขัณฑกาวยะ บทกวีที่เกาแกท่ีสุดคือ ฆะฏะกัรประกาวยะประพันธโดยกวีฆฏกัรประมีจำนวน 22 โศลกเทานั้น 

ถึงแมจะเชื ่อกันวาบทกวีเรื ่องนี ้เปนบทกวีแรกหรือเปนบทกวีตัวอยางของบทกวีทั ้งหลาย และถึงแม 

การเลียนแบบภายหลังจะเปนที่นิยมอยางมากก็ตาม แตวาการยกยองนี้กลับถูกยกใหเมฆทูตของกาลิทาส 

โดยมีมติเปนเอกฉันท ซึ ่งไมมีผู ใดโดดเดนเทากับกาลิทาสในดานนี้ เห็นไดชัดจากการประพันธเลียนแบบ 

เมฆทูตในภายหลังจำนวนมาก ภามหะไดวิจารณในหนังสือกาวยาลังการของเขาถึงการใชธรรมชาติเชน เมฆ 

เปนตน หรือสิ ่งมีชีวิตเชน นก เปนตน ซึ ่งลวนเปนสิ ่งที ่ไมสามารถบรรยายขอความออกเปนคำพูดได 

อยางไรก็ตามสิ่งนี้แสดงใหเห็นถึงองคประกอบของบทกวีทูตกาวยะจำนวนมากที่ประพันธขึ้นกอนภามหะ 

ค ือในช วงศตวรรษที ่  7 - 8 แต ก ็ ได ส ูญหายไปหลายบท (Datta, 1994) ท ูตกาวยะน ับว าเป นหนึ่ง 

ในสาขาอันสำคัญของวรรณคดีสันสกฤต บทกวีทูตกาวยะที่ประพันธขึ้นมีอยูดวยกันหลากหลายเรื่อง เชน 

เมฆทูตของกาล ิทาส เป นต น (Sanskrit College, 1963) ท ี ่ว าเป นสาขาอันสำคัญก็เน ื ่องมาจาก 

แนวคิดของบทกวีและความสมบูรณแบบของบทกวีอยางยอดเยี ่ยม ซึ ่งประกอบไปดวยการพรรณนา 

เรื ่องอยางนาสงสาร พรรณนาความเจ็บปวดของการพลัดพรากจากคนรัก อีกทั้งยังไดพรรณนาเกี ่ยวกับ 

ภูมิประเทศและขอมูลบางสวนอันเปนสวนหนึ่งหรือสวนอื่น ๆ ของอินเดียโบราณและยุคกลาง (Narendra 

Nath Law, 1927) ทูตกาวยะสวนใหญมีจำนวนโศลกอยูระหวาง 100 - 200 โศลก ในบางบทมีนอยกวา 30 

โศลก และบางบทมีมากถึง 374 โศลก สวนมากประพันธเลียนแบบเมฆทูตของกาลิทาส โดยเนื ้อเรื ่อง 

กลาวถึงคูรักท่ีแยกจากกัน กลาวถึงการเดินทางของผูสงสาร ปลายทางของผูสงสารและผูรับสาร (Nasa, 2000) 

ทูตกาวยะประกอบดวยองคประกอบ 2 สวน ไดแก สวนที ่ 1 จะอธิบายรายละเอียดเกี ่ยวกับ 

ทูตผูสงสารที่จะสงขอความไปสูจุดหมายปลายทาง ในสวนนี้จะมีการอธิบายอยางละเอียดเกี่ยวกับเสนทาง 



- 92 - 

Journal of MCU Buddhism Review Vol. 7 No. 2 May – August 2023 : Research Article 

วารสาร มจร พุทธศาสตรปริทรรศน ปท่ี 7 ฉบับท่ี 2 พฤษภาคม – สิงหาคม 2566 : บทความวิจัย 

 ที ่ผ ู ส งสารควรจะเดินทาง สวนที ่ 2 จะอธิบายรายละเอียดเกี ่ยวกับบานของนางเอก (หรือพระเอก) 

และความรักของเธอ (หรือเขา) ในการแยกจากคนรัก จุดนี้เองทูตผูสงสารจะมาถึงที่อยูนางเอก (หรือพระเอก) 

พรอมกับขอความที่บรรยายสภาพของพระเอก (หรือนางเอก) และคำพูดปลอบโยน เพื่อจะพิสูจนตัวตน 

ในฐานะเปนทูตผูสงสารของคนรัก ทูตผูสงสารก็จะแสดงเครื่องหมายหรือกลาวถึง เหตุการณที่นางเอก 

กับพระเอกเทานั้นที่ร ู  ทูตผูสงสารนั้นอาจจะเปนอะไรก็ได เชน คน เมฆ ลม นก ผึ้ง หรือ หงส เปนตน 

(Chandran, 2021) หรือบางทีกวีใชวัตถุทางธรรมชาติที่เกี่ยวของกับฤดูกาลเฉพาะ ในฐานะผูสงสาร เชน 

ฤดูใบไมผลิ ใชนกกาเหวาหรือผึ้ง, ฤดูมรสุมหรือฤดูฝน ใชนกยูง และฤดูใบไมรวง ใชหงส หรือแมกระท่ัง 

ดวงจ ันทร และสายลมตาง ๆ ก ็เช นก ัน (Nasa, 2000) ท ูต ค ือผ ู ท ี ่ร ับข อความจากบุคคลหนึ ่งไปสง 

ใหแกบุคคลหนึ่ง ซึ ่งขอความนั้นสามารถแสดงอารมณความรูสึก, ถายทอดสถานการณตาง ๆ, แจงเตือน 

เหตุการณ, ใหขอมูลเกี ่ยวกับเหตุการณที ่จะเกิดขึ ้น, เชิญเขารวมการตอสู  เปนตน บทบาทของทูต 

จึงนับวามีความสำคัญอยางยิ่ง หรือจะบอกวาทูตเปนเสาหลักของทูตกาวยะก็วาได (Divyasena, 2015) 

 คุณลักษณะที่สำคัญของทูตกาวยะก็คือ การใชสิ่งที่ไมมีชีวิต เชน เมฆ ลม เปนตน หรือสิ่งที่มีชีวิต 

เชน ผึ้ง นก เปนตน เปนทูตเพื่อนำ ขอความรักจากคนหนึ่งไปสงใหคนรักของเขาหรือเธอ (Narendra Nath 

Law, 1927) เริ ่มแรกของทูตคงตองยอนไปถึงฤคเวท ซึ่งสะระมะ (สุนัขของพระเจา) ไดเปนทูตผูสงสาร 

ระหวางปานิส (ปศาจผูลักพาตัววัว) กับพระอินทร จนทำใหพระองคสามารถหาหนทางและนำวัวกลับคืนมาได 

แมแตในมหากาพยรามายณะและมหาภาตะก็มีปรากฏการใชทูตคือ พระรามทรงใชหนุมานเปนทูต, ยุธิษเฐยีร 

(พี่ชายคนโตพี่นองปาณฑพ และเปนพระโอรสของทาวปาณฑุ) ทรงใชพระกฤษณะเปนทูต และพระนละ 

ใช หงส เป นทูต (Divyasena, 2015) เช นน ั ้นแล วการเล ือกทูตน ั ้นจ ึงน ับว าเป นศิลปะ อยางหนึ่ ง 

ท ูตเองควรม ีค ุณสมบ ัต ิท ี ่ จะร ับรองได ว  าม ี ความสามารถ  เพ ียงพอต อการถ  ายทอดข อความ 

ที่ไดรับไปแกบุคคลที่ถูกกำหนดไว ทูตควรเปนผูที่เชื่อถือได กลาหาญ ชาญฉลาด โนมนาวใจ เด็ดเดี่ยว จริงใจ 

รับผิดชอบ พรอมที ่จะเสียสละชีว ิตของตน มีสติ เด็ดขาด มีความเขาใจลึกซึ ้ง (Divyasena, 2015) 

รวมความได  ว  าท ู ตกาวยะม ี ร ูปแบบหล ั ก  ๆ  ค ือ  การส  งข  อความจากพระ เอกไปหานา ง เ อก 

หรือจากนางเอกไปหาพระเอกโดยผานทูตผูสงสารขอความ (Chakravarti, 1996) 

 ทูตกาวยะตามที่มีปรากฏอยู หรือเปนที ่ร ู จ ักกันในปจจุบัน โดยเรียง ชื ่อทูตกาวยะตามลำดับ 

อักษรสันสกฤต ไมได จ ัดเร ียงตามลำดับยุคสมัย ของบทกวีน ั ้น ๆ เพราะบทกวีส วนใหญย ังกำหนด 

ยุคสมัยที่แนนอนไมได บางบทกวีไมสามารถหาขอมูลไดจึงมีแคชื่อของบทกวีเทานั้น ดังจะไดนำเสนอรายชื่อ 

48 รายชื่อของบทกวี (Narendra Nath Law, 1927) 

 ยังมีบทกวีประเภททูตกาวยะบางบทที ่ประพันธขึ ้นในสมัยหลัง ๆ (จึงไมไดจ ัดเขากับกลุม 

ทูตกาวยะขางตน) บทกวีเหลานี้ประพันธขึ้นในปลายศตวรรษที่ 19 และตนศตวรรษที่ 20 ซึ่งประพันธข้ึน 

โดยกวีจากที่ตาง ๆ ของอินเดีย บทกวีบางเลมประพันธไดอยางดีเลิศแตตางประเภทออกไป อาจหมายถึง 

วาตทูตประพันธขึ ้นโดยกฤษณนาถ นยายปญจานนะแหงเบงกอล กลาวถึงนางสีดาใชลมเปนทูตเพื่อสง 

ขอความไปหาพระราม แตก็ยังมีบทกวีที่มีความสำคัญรองลงมา ไดแก ศุกทูตประพันธขึ้นโดยยาทวจันทระ 

วิทยารัตนะ, ปกสันเทศ ประพันธขึ้นโดยทาธีจะ พรหมเทวศัรมัน กลาวถึงนกกาเหวาใชผึ้งเปนทูตสงขอความ 



- 93 - 

Journal of MCU Buddhism Review Vol. 7 No. 2 May – August 2023 : Research Article 

วารสาร มจร พุทธศาสตรปริทรรศน ปท่ี 7 ฉบับท่ี 2 พฤษภาคม – สิงหาคม 2566 : บทความวิจัย 

 ไปหากวีเพื่อบอกถึงสภาพที่ลมสลายของอินเดียในยุคปจจุบัน ทั้งนี้ยังมีบทกวีสมัยใหมอีก 2 เลมที่ใชรูปแบบ 

ของกาลิทาส คือเมฆปรติสันเทศ มันทิกัล รมสัสตฺริ และเมฆเทาตยะ ไตรโลกยโมหัน คุหะ นิโยคิ (Narendra 

Nath Law, 1927) 

 เห็นไดวาบทกวีเหลานี้มีความเหมือนกันกับเมฑทูตอยางนาทึ่ง ทั้งในสวนของฉันทลักษณและแนว 

ทางการประพันธ  บางบทใช ฉ ันทลักษณอ ื ่นต างออกไป หร ือแคปร ับเน ื ้อหาเพียงเล ็กน อยเทานั้น 

บทกวีตนฉบับหรือบทกวีเลียนแบบแรก ๆ ใชสิ่งที่ไมมีชีวิต เชน เมฆ หรือลมเปนตนเปนทูตเพื่อสงขอความ 

บทกวีเลียนแบบตอมา ก็เริ่มใชสัตวตาง ๆ หรือมนุษย ดังเชนเรื่องศุกสันเทศ และเรื่อง อุทธว สันเทศเปนตน 

เปนทูตในทายที่สุดก็ใชสิ่งซึ่งไมสามารถเคลื่อนที่ไดกลาวคือนามธรรม เชนความจงรักภักดี หรือจิตใจเปนตน 

เปนทูต ดังมีปรากฏในเรื่องมโนทูต และภักติทูตีเปนตน (Narendra Nath Law, 1927) เนื้อหาบทกวีประเภท 

ทูตกาวยะ สวนใหญไมวาจะเปนของฮินดูหรือเชน ลวนมีลักษณะเปนตำนานไมมากก็นอย ตัวละครท่ี 

เปนพระเอกหรือ นางเอกก็เปนบุคคลที่มีชื่อเสียง เชน พระราม, นางสีดา, พระกฤษณะ หรือนางราธา เปนตน 

มีบทกวีเพียง เล็กนอยที่มีตัวละครที่ไมมีในตำนานหรือมีชื่อเสียง เชน ปวนทูตของโธยี เปนตน (Narendra 

Nath Law, 1927) 

 ทูตกาวยะเชื ่อมโยงถึงพลังแหงความรักอันยิ ่งใหญ การพลัดพรากจากกันความปรารถนา 

ที่จะหวนคืน สูภูมิประเทศอันสวยงาม จินตภาพทางวรรณศิลป เกี่ยวกับธรรมชาติท่ี เปนเหตุสะทอนถึงความ 

พล ั ดพราก  จากก ั น  คว ามทร งจำ  และคว ามคาดหว ั ง  ท ู ตกาวยะ ไม  ไ ด  เ ก ี ่ ย ว ก ั บคว าม รั ก 

หรือความสวยงามของธรรมชาติ เปนตนเทานั ้น แตยังเกี ่ยวกับจินตนาการทางดานศาสนา วัฒนธรรม 

และภูมิศาสตรของกวีแตละคนอีกดวย สะทอนใหเห็นถึงเอกลักษณของ ภูมิภาคและการอุปถัมภของราชวงศ 

หร ือน ิกายอ ีกด วย (Veṅkaṭanātha, 2016) ซ ึ ่ งข อม ูลอ ันสำค ัญ  ทางประว ัต ิศาสตร   ภ ูม ิศาสตร  

และทางวัฒนธรรมตาง ๆ ของอินเดีย ท่ีทูตกาวยะกลาวถึงนั้น คือตั้งแต 56 กอนคริสตกาลจนถึงศตวรรษท่ี 20 

(Datta, 1994)  

   
วัตถุประสงคการวิจัย  

 1. เพ่ือศึกษาเรื่องทูตกาวยะ 

 2. เพ่ือศึกษาองคประกอบและคุณลักษณะของทูตกาวยะ 

 3. เพ่ือศึกษาทูตกาวยะท่ีปรากฏอยูหรือเปนท่ีรูจักกันในปจจุบัน 

 

วิธีดำเนินการวิจัย  

 การวิจัยในหัวขอ “ทูตกาวยะ: ลำนำรักสันสกฤต” เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 

Research) ผูวิจัยใชระเบียบวิธีวิจัยเอกสาร (Documentary Research) นำเสนอผลการวิจัยดวยวิธีพรรณนา 

วิเคราะห (Analytical Description) มีข้ันตอนในการวิจัยตามลำดับดังนี้ 
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  1. ขั ้นตอนการสำรวจและการเตร ียมขอมูล สำรวจเอกสาร หนังส ือ บทความ และงาน 

วิจัยที่เกี่ยวของ กับทูตกาวยะศึกษา เอกสารหนังสือบทความงานวิจัยจากแหลงขอมูลตางๆ ที่มีความสัมพันธ 

กับประเด็นท่ีตอง การศึกษาท้ังภาษาไทยและภาษาตางประเทศ 

 2. ข้ันตอนการวิเคราะหขอมูล  

   2.1 นำขอมูลท่ีไดมาศึกษาเรื่องทูตกาวยะ 

   2.2 นำขอมูลท่ีไดมาศึกษาองคประกอบและคุณลักษณะของทูตกาวยะ 

  2.3 นำขอมูลท่ีไดมาศึกษาทูตกาวยะท่ีปรากฏอยูหรือเปนท่ีรูจักกันในปจจุบัน 

 3. ข้ันตอนการนำเสนอการศึกษา 

  3.1 จัดลำดับขอมูลและนำเสนอผลของการศึกษาโดยวิธีวิเคราะหเชิงพรรณนา 

  3.2 สรุปผลของการศึกษาและขอเสนอแนะ 

 

ผลการวิจัย  

      วัตถุประสงคท่ี 1 ผลการวิจัยพบวา ทูตกาวยะเปนคำสมาสระหวางคำวา “ทูต” กับ “กาวยะ” แปล

ไดความหมายวากวีนิพนธท่ีมีทูตเปนผูสงสารหรือกวีนิพนธท่ีมีทูตเปนผูนำขาวสารไปใหตกาวยะนับวาเปนหนึ่ง

ในสาขาอันสำคัญของวรรณคดีสันสกฤต มีชื่อเรียกอีกวาสันเทศกาวยะหรือบทกวีประเภทสงสารท่ีกลาววาเปน

สาขาอันสำคัญก็เนื่องมาจากแนวคิดของบทกวีและความสมบูรณแบบของบทกวีซึ ่งประกอบไปดวยการ

พรรณนาเรื่องอยางนาสงสารพรรณนาความเจ็บปวดของการพลัดพราก จากคนรักอีกทั้งยังไดพรรณนา 

เก่ียวกับภูมิประเทศ และขอมูลบางสวนอันเปนสวนหนึ่งของอินเดียโบราณและยุคกลางทูตกาวยะจัดอยูใน 

วรรณคดีประเภทขัณฑกาวยะ เปนบทกวีท่ีประพันธอยางสั้น ๆ ไมยาวนัก หรือเปนบทกวีขนาดเล็กบทกวีชนิด 

นี้มีอยูจำนวนไมนอย และเปนเรื่องท่ีไมซับซอน ทูตกาวยะสวนใหญมีจำนวนโศลกอยูระหวาง 100 - 200 โศลก 

ในบางบทมีนอยกวา 30 โศลก และบางบทมีมากถึง 374 โศลกทูตกาวยะประพันธเกี่ยวกับความรัก อารมณ 

ความรูสึก ขาวสาร ศาสนา คุณธรรม ศีลธรรม ความภักดี ความเคารพ ความบูชา และความสดุดี บทกวีท่ี 

เกาแกที่สุดคือฆฏกัรปรกาวยะประพันธโดยกวีฆฏกัรประมีจำนวนโศลกเพียง 22 โศลกเทานั้นถึงแมจะเชื่อกัน

วาเปนบทกวีแรกหรือเปนบทกวีตัวอยางของบทกวีท้ังหลายและถึงแมจะมีการเลียนแบบภายหลังซ่ึงเปนท่ีนิยม 

อยางมาก แตวาการยกยองนี้กลับถูกยกใหเมฆทูตของกาลิทาสโดยมีมติเปนเอกฉันท ซ่ึงไมมีใครโดดเดนเทากับ

กาลิทาสในดานนี้เห็นไดชัดจากการประพันธเลียนแบบเมฆทูตในภายหลังจำนวนมากในสวนอลังการทูตกาวยะ

ก็ประกอบไปดวยคุณคาทางอลังการอยางหลากหลายทั้งอลังการดานเสียง(ศัพทาลังการ)อลังการทางเสียงท่ี

สำคัญไดแกยมก(การซ้ำคำที่มีเสียงเหมือนกัน)และอนุปราส(การเลนเสียงซ้ำพยัญชนะ)และอลังการดาน

ความหมาย(อรรถาลังการ)อลังการที่โดดเดนไดแกอุปมา(การเปรียบเทียบ), รูปกะ(การเปรียบเทียบทำนอง

เดียวกับอุปมาแตกลาวเปรียบเทียบอุปมานกับอุปไมยเปนสิ่งหนึ่งสิ่งเดียวกัน), อุตเปรกษา (การกลาวโดยแสดง

จินตนาการใหเกินจริง), อรรถานตรันยาสะ(การหาหลักฐานมายืนยันสิ่งที่กลาวถึง), สวภาโวกติ(การพรรณนา

ถึงสิ่งใด สิ่งหนึ่งตามสภาพธรรมชาติ โดยไมนำความรูสึกของกวีเขาไปแทรกมากนัก) เปนตน ใน สวนดานอ่ืน ๆ 
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 เชน รส (อารมณของผูอานบทกวี), คุณ (ลักษณะเดนของการประพันธ), รีติ (ลีลาในการประพันธ), ธวนิ

(ความหมายแฝง ในการประพันธ), ไวยากรณ เปนตน ทูตกาวยะก็มีปรากฏเชนเดียวกัน 

 วัตถุประสงคท่ี 2 ผลการวิจัยพบวา องคประกอบของทูตกาวยะนั้น ประกอบดวย 2 ประการไดแก 

ประการที่ 1 จะพรรณนารายละเอียดเกี่ยวกับทูตผูสงสารซึ่งจะนำขอความไปสงแกผูรับที่จุดหมายปลายทาง 

จะพรรณนาอยางละเอียดเกี่ยวกับเสนทางที่ผูสงสารควรจะเดินทางโดยสวนมากผูที่ออนวอนทูตใหไปสงสาร

หมายถึงพระเอก หรือนางเอก เปนตน จะเปนผูบอกเสนทางแกทูตนั้น ๆ ทูตเมื่อไดรับสารก็จะออกเดินทางไป 

ตามเสนทางดังกลาวทูตผูสงสารนั้นอาจจะเปนอะไรก็ไดจะเปนสิ่งมีชีวิตก็ไดเปนสิ่งไมมีชีวิตก็ไดเปนนามธรรมก็

ได เสนทางท่ีทูตเดินทางไปนั้นจะผานแมน้ำ, ภูเขา, บานเมือง, วัด, โบสถ และสิ่งปลูกสราง หลากหลายสถานท่ี 

ประการที่ 2 พรรณนารายละเอียดเกี่ยวกับบานของนางเอกหรือพระเอกและความรักของเธอหรือเขาในการ 

แยกจากคนรักตรงจุดนี้ทูตผูสงสารจะมาถึงที่อยูนางเอกหรือพระเอกพรอมกับขอความที่บรรยายสภาพของ 

พระเอกหรือนางเอกและคำพูดปลอบโยนทูตผูสงสารก็จะแสดงเครื่องหมายหรือกลาวถึงเหตุการณท่ีนางเอกกับ

พระเอกเทานั้นท่ีรู เพราะวาเพ่ือจะพิสูจนหรือยืนยันตัวตนในฐานะเปนทูตผูสงสารของคนรัก 

 คุณลักษณะของทูตกาวยะก็คือการใชสิ ่งตาง ๆ เปนทูตความหมายของคำวาทูตคือผู สงสาร,        

นักเจรจาตอรอง, ผูนำขาวหรือผูถือศาสน รวมความไดวาผูที่รับขอความจากบุคคลหนึ่งไปสงใหแกบุคคลหนึ่ง 

ซ่ึงขอความนั้นสามารถแสดงอารมณความรูสึกถายทอดสถานการณตางๆแจงเตือนเหตุการณท่ีกำลังจะเกิดข้ึน 

ใหขอมูลเกี่ยวกับเหตุการณที่จะเกิดขึ้นเชิญเขารวมการตอสูเปนตนทูตกาวยะมีคุณลักษณะที่สำคัญคือการใช 

สิ่งที่ไมมีชีวิตเชนเมฆลมพระจันทรภูเขาเปนตนหรือสิ่งที่มีชีวิตเชนคนผึ้งนกหงสเปนตนทายที่สุดก็ใชนามธรรม 

เชนความจงรักภักดีหรือจิตใจเปนตนเปนทูตแรกเริ่มของการใชทูตเปนผูสงสารคงตองยอนไปถึงฤคเวทซ่ึง       

สะระมะ (สุนัขของพระเจา)ไดเปนทูตผูสงสารระหวางปานิส (ปศาจผูลักพาตัววัว) กับพระอินทรแมแตใน      

มหากาพย รามายณะ พระรามก็ทรงใชหนุมานเปนทูตสงขอความไปหานางสีดาและในมหาภารตะยุธิษเฐียร 

(พี่ชายคนโตพี่นองปาณฑพและเปนพระโอรสของทาวปาณฑุ)ทรงใชพระกฤษณะเปนทูตและพระนละใชหงส 

เปนทูตการเลือกทูตนั้นนับวาเปนศิลปะอยางหนึ่งทูตเองควรมีคุณสมบัติที่จะรับรองไดวามีความสามารถเพียง 

พอตอการ ถาย ทอดขอความท่ีไดรับไปแกบุคคลท่ีถูกกำหนดไว ทูตควรเปนผูท่ีเชื่อถือได กลาหาญ ชาญฉลาด 

โนมนาวใจ เด็ดเดี่ยว จริงใจ รับผิดชอบ เปนตน 

 วัตถุประสงคท่ี 3 ผลการวิจัยพบวา ทูตกาวยะท่ีปรากฏอยูหรือเปนท่ีรูจักกันในปจจุบันมีอยู 48 บท 

กลาวคือ  (Narendra Nath Law, 1927)      

  1. อินทุทูต ประพันธขึ ้นโดยวินยวิชยคณิผูแตงหนังสือโลกประกาสะ กัลปสุโพธิกา และไหมลฆุ 

ประกริยา อินทุทูตประกอบดวยโศลก 131 โศลก กลาวถึงกวีชาวเชนขณะอาศัยอยู ที ่เมืองโยธาปุระ 

หรือเมืองโจธปุระ ไดใชดวงจันทรเปนทูตเพื ่อส งขอความไปหาครูผู สอนศาสนาของเขาซึ ่งอาศัยอยู 

ที่เมืองสุรัตเพื่อบอกกลาววาเขาไดปฏิบัติตามศาสนาอยางเครงครัด จึงเปนเรื่องราวที่อธิบายไวอยางแจมชัด 

เก่ียวกับวัดเชนและสถานท่ีศักดิ์สิทธิ์ระหวางทางจากโยธาปุรถึงเมืองสุรัต 

 2. อุทธวทูต ประพันธขึ้นโดยมาธวะ ศัรมัน ประกอบดวยโศลก 141 โศลก กลาวถึงพระกฤษณะใช 

อุทธวะเปนทูตเพื่อสงขอความไปหาเหลานางโคปเพื่อบอกถึงความเจ็บปวดจากการพรากจากกันอยางยาก 
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 ที ่จะทนได และอุทธวะก็ไดปลอบโยนพวกนางโคปดวยขอความจากพระกฤษณะ เรื ่องราวเดียวกันนี้ 

ยังมีปรากฏในภาควตปุราณะ 

 3. อุทธวสันเทศ ประกอบดวยโศลก 188 โศลก เปนบทกวีที ่กลาวถึงรูปโคสวามิน นอกจากนี้ 

ยังไดอธิบายถึงวิธีที่พระกฤษณะใชอุทธวะเปนทูตเพื่อสงขอความจากมถุราไปหาเหลานางโคปที่เมืองโคกุละ 

และอีกหนึ่งผลงานท่ีเขาประพันธไวคือหํสทูต 

 4. กีรทูต ประพันธข้ึนโดยรามโคปาละ ประกอบดวยโศลก 104 โศลก ในความคิดเห็นของ Mm. H. 

P. Sastri วารามโคปาลคือกวีในราชสำนักของกษัตริยกฤษณจันทระแหงนวทวีปะ กลาวถึงเหลานางโคป 

แหงวฤนทาวนะใชกีระ (นกแกว) เปนทูตเพ่ือสงขอความไปหาพระกฤษณะท่ีเมืองมถุรา 

 5. โกกิลสันเทศ ประพันธขึ้นโดยอุททัณฑะแหงอารคอตเหนือ ซึ่งรุงเรืองในชวงตนศตวรรษที่ 15 

วากันวากวีแตงบทนี้ขึ ้นเพื่อตอบโตภฤงฺคสันเทศซึ่งประพันธขึ ้นโดยวาสุเทวะ กลาวถึงเรื ่องราวชายหนุม 

ในเมืองกาญจีใชนกกาเหวาเปนทูตเพ่ือสงขอความไปหาคนรักท่ีเมืองเกรละ 

 6. โกกิลสันเทศ ประพันธข้ึนโดยนฤสึหะ  

 7. โกกิลสันเทศ ประพันธข้ึนโดยเวงกฏาจารยะบุตรชายของตาตยะ 

 8. จโกรสนเฺทศ  

 9. จันทรทูต ประพันธขึ้นโดยกฤษณจันทระ ตัรกาลังการะ บุตรชายของโคปกานตะ ภัฏฏาจารยะ 

อธิบายถึงวิธีที ่พระรามใชพระจันทรเปนทูตเพื่อสงขอความจากภูเขามาลยวัตไปหานางสีดาที่เมืองลังกา 

เม่ือหนุมานซ่ึงถูกใชใหไปสงขอความกลับมาแลวพรอมกับขาวของนางสีดา 

 10. จ ันทรทูต ประพันธ ข ึ ้นโดยชัมพู ประกอบดวยโศลก 23 โศลก ใช ฉ ันทลักษณมาลินี 

ในการประพันธ โดยท่ีแตละบทแสดงรูปแบบของอันตยยมกะ  

 11. จันทรทูต ประพันธข้ึนโดยวินยปรภุ 

 12. จาตกสันเทศ ประกอบดวยโศลก 141 โศลก กลาวถึงพราหมณคนหนึ่งใชนกจาตกะเปนทูต 

เพื ่อสงขอความไปหามหาราชะ รามวัรมะ แหงเมืองตริว ันทรุมผู เปนพราหมณยากไรซึ ่งอาศัยอย ู  ท่ี 

แหงหนึ่งทางภาคเหนือของมลบาร แตไดหนีออกจากถิ่นเดิมของตนเหมือนกับคนอื่น ๆ ไปที่ตริวันทรุม 

ในขณะนั้นมะละบารถูกขาศึกคือทิปปุบุกรุก พราหมณไดเขาไปเฝากษัตริยที ่เมืองนั ้น แตหลังจากนั้น 

ก็ไดกลับบานโดยไมไดทูลลากษัตริยเลยเพราะความเจ็บปวยกำเริบขึ้นอยางกะทันหัน และเมื่อหายปวยดีแลว 

ก็ไดสงบทกวีนี้ไปหาพระองคเพ่ือขอใหพระองคอุปถัมภตน 

 13. เจโตทูต ประกอบดวยโศลก 129 โศลก กลาวถึงศิษยใชจิต ของตนเปนทูตเพื่อสงขอความ 

ไปหาอาจารยผูสั่งสอน บาทท่ี 4 ทุกโศลกของบทกวีนี้เหมือนกันกับบาทท่ี 4 ของโศลกในเมฆทูต 

 14. ไชนะ เมฆทูต ประพันธ ข ึ ้นโดยเมรุต ุงคะแหงอัญจลคัจฉะ ผู ร ุ งเร ืองในศตวรรษที ่ 15 

กลาวถึงการใช เมฆเปนทูตเพ่ือสงขอความไปหาเนมินาถะตีรถังกระแหงไชนท่ี 22 ผูไดละท้ิงโลกไปยังภูเขาอาบู 

เพ่ือบำเพ็ญเพียร ภรรยาของเขาจึงไดสงขอความไปเพ่ือให เขากลับมา 
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  15. ตุลสีทูต ประพันธขึ ้นโดยไวทยนาถะ ภัฏฏาจารยะ ประกอบดวยโศลก 54 โศลก กลาวถึง 

เหลานางโคปแหงวฤนทาวนะ ใชใบตุลสีเปนทูตเพ่ือสงขอความไปหาพระกฤษณะที่เมืองมถุรา เชื ่อกันวา 

ใบตุลสีนี้พระวิษณุโปรดปรานอยางมาก 

 16. เนมิทูต ประพันธขึ ้นโดยวิกรมะ ประกอบดวยโศลก 123 โศลก การประพันธคลายกับไชน 

เมฆทูต บาทที่ 4 ทุกโศลกของบทกวีนี้ เหมือนกันกับโศลกในเมฆทูตของกาลิทาส แตบทกวีนี้กลาวถึงภรรยา 

ใชภูเขาเปนทูตเพ่ือสงขอความไปหาสามี 

 17. ปทูงกทูต ประพันธขึ้นโดยกฤษณะ สารวเภามะ ผูเปนกวีในราชสำนักของกษัตริยรฆุรามะ ไร 

ซึ่งเปนบิดาของมหาราชะ กฤษณจันทระ ผูมีชื่อเสียงในเบงกอล อธิบายถึงวิธีที่เหลานางโคปแหงวฤนทาวนะ 

ใชรอยเทาของพระกฤษณะเปนทูตเพื่อสงขอความไปหาพระกฤษณะที่เมืองมถุรา บทกวีนี้ไดรับความนิยม 

อยางมากจากเหลาบัณฑิตในเบงกอล ซ่ึงบทกวีเลมนี้ไดรับความนิยมพอกันกับเมฆทูตเชนกัน 

 18. ปวนทูต ประพันธขึ้นโดยโธยีกวีในราชสำนักของกษัตริยลักษมณเสนแหงเบงกอล (ศตวรรษท่ี 

12) ประกอบดวยโศลก 104 โศลก โดยใชมันทากรานตาฉันทในการประพันธ กลาวถึงลูกสาวของคนธรรพ 

ซึ ่งอาศัยอยู ทางใตของอินเดีย นางไดตกหลุมรักกษัตริยลักษมณเสน จึงใชลมเปนทูตเพื ่อสงขอความ 

ไปหาพระองคผููเปนท่ีรัก 

 19. ปวนทูต ประพันธขึ้นโดยสูริ วาทิจันทระ ผูรุงเรืองในศตวรรษที่ 17 ประกอบ ดวยโศลก 101 

โศลก กลาวถึงวิทยานเรศะกษัตริยแหงเมืองอุชเชนใชลมเปนทูตเพื่อสงขอความไปหานางตาราผูเปนภรรยา 

ของตนซ่ึงถูกวิทยาธระลักพาตัวไป 

 20. ปานถทูต ประพันธขึ้นโดยโภลานาถะผูเปนไวษณวะพฺราหมณ แหงติกุริบทกวีประกอบดวย 

โศลก 105 โศลก โดยใชศารทูลวิกรีฑิตฉันท ในการประพันธกลาวถึงเหลานางโคปใชผ ู แสวงบุญซ่ึง 

กำลังเดินทางไปยังเมืองมถุราเปนทูตเพ่ือสงขอความรักของตนไปหาพระกฤษณะ 

 21. ป กท ูต ประกอบด วยโศลก 31 โศลก ใช ศารท ูลว ิกร ีฑ ิ ตฉ ันท   ในการประพ ันธ  

กลาวถึงเหลานางโคป ใชปกะ (นกกาเหวา) เปนทูตเพ่ือสงขอความไปหาพระกฤษณะ 

 22. ภักติทูต ประพันธข้ึนโดยกาลีประสาทะ บทกวีนี้เปนบทกวี เชิงเปรียบเทียบ ประกอบดวยโศลก 

23 โศลก กวีใชมุกติ (ความหลุดพน) เปนความรักของผูหญิง และใชภักติเปนทูตเพ่ือสงขอความถึงเธอ 

 23. ภฤงคสันเทศ ประพันธ ข ึ ้นโดยวาสุเทวะ กวีในราขสำนัก ของรวิว ัรมะและโคทว ัรมะ 

ประกอบดวยโศลก 192 โศลก กลาวถึง พระเอกใชคนเปนทูตเพื ่อสงขอความไปหาภรรยาซึ ่งถูกยักษ 

ลักพาตัวไปในขณะท่ีนอนหลับ 

 24. ภรมรทูต ประพันธขึ้นโดยรุทรันยายวาจัสปติบุตรชาย ของวิทยานิวาสะ และเปนหลานชาย 

ของวิทยาวาจัสปติ เนื้อเรื่องเหมือนกับจันทรทูต แตในเรื่องนี้ใชภรมระ (ผึ้ง) เปนทูตเพ่ือสงขอความ 

 25. มโนทูต ประพันธขึ ้นโดยวิษณุทาสะ ประกอบดวยโศลก 101 โศลก ใชวสันตติลกาฉันท 

ในการประพันธ กวีเรียกตนเองวาวิษณุทาส กวีนทระ ไดใชจิตของตนเปนทูตเพื่อสงขอความคือความเลื่อมใส 

และความศรัทธาไปยังพระวิษณุ 
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  26. มโนทูต ประพันธข้ึนโดยไตรลังคะ วรชนาถะ กลาวถึง นางเทราปทีผูสิ้นหวังใชจิตของตนเปนทูต 

เพ่ือสงขอความไปยังพระวิษณุ ในครั้งท่ีนางถูกฉุดกระชากลากไปยังราชสำนักของทุรโยธนะ  

 27. มโนท ูต ประพันธ ข ึ ้นโดยรามรามะล ูกหลานของว ิษณุทาสะ ผ ู  เป นล ุงของไจต ันยะ 

ถึงแมวาชื่อเรื่อง จะเหมือนกันกับมโนทูตในลำดับที่ 25 แตมีความแตกตางกัน กวีใชศิขรึฉันทในการประพันธ 

แตบทนำ สองบทใชศารทูลวิกรีฑิตะในการประพันธ 

 28. มโนทูติกา-กาวยะ กลาวถึงความสัมพันธของอาตมัน และชีวะ 

 29. มโนทูต เหมือนวาจะประพันธขึ้นโดยไชนะ เหตุนี้เองจึงมีลักษณะที่แตกตางจากบทกวีขางตน 

ท่ีมีชื่อเหมือนกัน 

 30. มยูรสันเทศ ประพันธข้ึนโดยรังคาจารยะ  

 31. เมฆทูต ประพันธขึ ้นโดยกาลิทาส เปนบทกวีเรื ่องแรกสุด ดีที ่สุด และมีชื ่อเสียงมากที ่สุด 

มีเรื่องราวดังที่ทราบกันแลววา ยักษผูพลัดพราก จากภรรยาเพราะถูกสาป ไดใชเมฆเปนทูตเพื่อสงขอความ 

ไปหาภรรยาอันเปนที่รัก เมื่อเวลาผานไปบทกวีก็มีโศลกเพิ่มมากขึ ้น จากการแกไข ฮูลทซชเห็นดวยกับ 

วัลลภเทวะวามี 111 โศลก, เค. บี. ปาถัก เห็นดวยกับปารศวาภยุทยะวามี 121 โศลก สวนทักษิณาวัรตนาถะ, 

มัลลินาถะและปูรณะ สรัสวติ (วิทยุลลตา) กลาววามี 110, 118 และ 110 โศลกตามลำดับ 

 32. เมฆทูต ประพันธข้ึนโดยมันตรี วิกรมะ  

 33. เมฆทูตสมัสยาเลข ประพันธข้ึนโดยเมฆวิชยะผูมีผลงานอ่ืน ๆ ปรากฏเปนอันมาก ไดแก นยายะ, 

วยากรณะ, กาวยะ และชโยติษ อีกทั ้งเขายังเปนผู ประพันธไหมเกามุทิอีกดวย ซึ ่งนักวิชาการบางทาน 

ไดสันนิษฐานไววาเปนตนแบบของสิทธานตเกามุที ผลงานชิ้นสุดทายนี้ เสร็จเม่ือค.ศ. 1669 เมฆทูตสมัสยาเลข 

กลาวถึงการที่เขาใชเมฆเปนทูตเพื่อสงขอความไปหาวิชยปรภสูริผู เปนอาจารยผูสั่งสอนของเขา มาฆกาวย 

สมัสยาปูรติกาวยะของเขาเสร็จเมื่อค.ศ. 1671 จุดประสงคก็เพื่อสรรเสริญวิชยเทวคุรุตามชื่อของบทกวี 

บทกวีใชบาทท่ี 4 ในหลายโศลกของเมฆทูตในรูปแบบของสัมยสาปูรติ  

 34. รถางคทูต  

 35. วิปรสันเทศ ประพันธขึ ้นโดยลักษมณะ สูร ิ กลาวถึงรุกมิณี ใชพราหมณผู  เฒาเป นทูต 

เพื่อสงขอความไปหาพระกฤษณะ ซึ่งเธอเลือกใหเปนสามีและขอรองใหพาเธอไปดวย พบเรื่องที่เหมือนกันใน 

ภาควตปุราณะดวยเชนกัน 

 36. ศีลทูต ประพันธขึ้นโดยจาริตรสุนทรคณิ ผลงานของกวีอื่น ๆ ไดแก มหีปาลจริตระ, กุมารปาล 

มหากาวยะ และอาจาราทัรศะ ศีลทูตถึงแมจะมีชื่อคลายกับบทกวีประเภทอื่น ๆ ก็ตาม แตเนื ่องจากไมมี 

การกลาวถึงสิ ่งใดที ่ เปนทูตเพื ่อสงขอความจากบุคคลหนึ ่งไปหาบุคคลหนึ ่ง จึงนับวาเปนทูตกาวยะ 

ที ่ย ังไมสมบูรณทีเดียว บทกวีประกอบดวยโศลก 131 โศลก บาทสุดทายของโศลก 125 โศลกแรก 

เหมือนกับในโศลกแหงเมฆทูตของกาลิทาส นาจะเพราะเหตุนี ้เองบทกวีนี ้จ ึงเรียกไดวาเปนทูตกาวยะ 

บทกวีบรรยายถึงสถูลภัทระองคชายแหงไชนะผู ละทิ ้งทางโลกเมื ่อบิดาถึงแกกรรม ไดเขามาเปนสาวก 

ของภัทรพาหุผูเปนปราชญแหงไชนะ สถูลภัทระเขาไปท่ีเมืองของตนตามคำของอาจารย ก็ไมหวั่นใจแมแตนอย 

ท่ีจะโนมนาวใจของนางโกศาผูเปนภรรยาดวยอำนางแหงเจตนาอันบริสุทธิ์ของเขา เขาจึงสามารถโนมนาวและ 
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 เกลี ้ยกลอมภรรยาใหเปนแมชีได เหตุนี ้เองความเศราโศกและความเจ็บปวดทั ้งหมดทางโลกของเขา 

จึงหมดสิ้นไป หนังสือเลมนี้เสร็จในปค.ศ. 1431 ท่ีคัมภัตเมืองคุชราตโดยการสนับสนุนของทานผูนำท่ีเมืองนั้น 

 37. ศุกสันเทศ ประพันธขึ ้นโดยลักษมีทาสะ กลาวถึงชายหนุมใชศุกะ (นกแกว) เปนทูตเพื่อสง 

ขอความไปหาหญิงคนรักซึ่งพลัดพรากจากกันในความฝน บทกวีมีอยู 2 บทกลาวคือ บทที่ 1 ชื่อปูรวสันเทศ 

ประกอบด วยโศลก 74 โศลก บทที ่  2 ช ื ่ออ ุตตรส ันเทศประกอบด วยโศลก 89 โศลก บทกว ี ได  

อธิบายเกี ่ยวกับภูมิประเทศระหวางราเมศวระและคุณปุระไวอยางละเอียด ซึ ่งระบุไวว ามีหมู บานชื่อ 

ตริกกณปุระอยูไมไกลจากกรังคาโนร 

 38. ศุกสันเทศ ประพันธข้ึนโดยกริงคปลลิ นัมพูทริ  

 39. ศุกสันเทศ ประพันธขึ ้นโดยรังคาจารยะ ไมเปนที ่แนชัดวาผู ประพันธใชคนเดียวกันกับ 

ท่ีประพันธมยูรสันเทศ (ลำดับท่ี 30) หรือไม 

 40. สิทธทูต ประพันธข้ึนโดยอวธูตรามะ  

 41. สุภคสันเทศ ประพันธขึ ้นโดยนารายณะ ประกอบดวยโศลก 130 โศลก สุภคะ คือสนาตกะ 

ผูเปนทูตสงขอความจากเมืองจเป โจโมรินไปสูเมืองท่ีผูประพันธเรียกวาวฤษปุริ, เปาอังควี เปนตน 

 42. หํสทูต ประพันธขึ้นโดยรูปโคสวามิน ผูรุงเรืองในศตวรรษที่ 16 เขาเปนศิษยเอกของไจตันยะ 

ผูเปนนักปฏิรูปไวษณวะที่ยอดเยี่ยมแหงเบงกอล กอนที่เขาจะหันมานับถือลัทธิไวษณวะ เขาเปนเจาหนาท่ี 

ในราชสำนักของอัลเลาดิน ฮุสเซน ชาหกษัตริยแหงเคาฑะ หลังจากที่หันมานับถือลัทธิใหม เขาก็กลายเปน 

นักเทศนที่เอาจริงเอาจังกับคำสอนของอาจารยเจาลัทธิ เขาประพันธหนังสือมากมาย เชน ปรัชญา กวีนิพนธ 

ละคร การแสดงละคร เกี่ยวกับวาทศิลป และไวยากรณ ลวนแลวแตสอดแทรกคำสอนของลัทธิไวษณวะ 

เขาไปดวย เขาจึงดูเหมือนกับเวงกเฏศะผูประพันธหํสสันเทศ ซึ่งผลงานของเวงกเฏศะเองก็มีการสอดแทรก 

คำสอนของเวทานตะเขาไปดวยเชนกัน บรรดาผลงานตาง ๆ ของรูปโคสวามิน ผลงานท่ีมีความสำคัญมากท่ีสุด 

ไดแก อุชชวลนีลมณิ, ฉันโทษฏาทศกะ, ทานเกลิเกามุทิ, นาฏกจันทริกา, ปทยาวลี, ภักติรสามฤตสินธุ, 

ลลิตมาธวะ, หํสทูต, อุทธวทูต และวิทคธมาธวะ หํสทูตใชศิขรึฉันทในการประพันธ จำนวนโศลกแตกตางกันไป 

ในแตละฉบับ ในฉบับกาวยสังครหะของชีวานันทะ กลาวว ามี 142 โศลก, ฉบับของมหาวิทยาลัย 

สันสกฤตกลาววามี 131 โศลก, ฉบับกาวยกลาปะของหิรฉันทะกลาววามี 142 โศลก และฉบับพิมพของบาสุมติ 

กลาววามี 161 โศลก 

 43. หํสสันเทศ ประพันธขึ ้นโดยนักวิชาการผู มีชื ่อเสียง และเปนอาจารยผู ที ่ร ู จ ักกันอยางดี 

ของศรีไวษณวะ, เวงกเฏศะ หรือท่ีเรียกกันวาเวทานตเทศิกะ หรือวาเวทานตาจารยะ เขารุงเรืองในชวงศตวรรษ 

ที่ 14 ทั้งยังเปนผูเชี ่ยวชาญดานสันสกฤตอยางมาก เขาไดเขียนวรรณคดีสันสกฤตสาขาตาง ๆ หลายเลม 

ที่รวบรวมไดมีมากถึง 121 เลมดวยกัน ซึ่งบางเลมก็มีเนื้อเรื่องที่ยาวมาก ในจำนวน 121 เลมนั้น 32 เลม 

เกี่ยวกับบทสวดหรือบทสรรเสริญ, 8 เลมเกี่ยวกับกาวยะ, 24 เลมเกี่ยวกับวิทยาศาสตร และ 33 เลมเกี่ยวกับ 

ศาสนา นอกจากผลงานที่เปนภาษาสันสกฤตแลว เขายังมีผลงานที่เปนภาษาทมิฬอีก 24 เลมดวย หํสสันเทศ 

ของเขากลาวถึงพระรามใชหงสเปนทูตเพื่อสงขอความไปหานางสีดาที่เมืองลังกา ประกอบดวย 2 บท มีโศลก 

60 และ 50 โศลกตามลำดับ 
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  44. หํสสันเทศ ประพันธข้ึนโดยภัฏฏวามนะ กลาวถึงยักษใชหงสเปนทูตเพ่ือสงขอความไปหาภรรยา 

เนื้อเรื่องก็คลายกับเมฆทูตของกาลิทาส 

 45. หํสสันเทศ เรื่องเก่ียวกับปรัชญา ประกอบดวยโศลก 110 โศลก 

 46. หํสทูต ประพันธข้ึนโดยรฆุนาถทาสะ  

 47. หฤทยทูต ประพันธข้ึนโดยภัฏฏะ หริหระ ใชวสันตติลกาฉันท ในการประพันธ 

 48. หํสทูต ประพันธข้ึนโดยกวีนทราจารยะ สรัสวตี ประกอบดวยโศลก 40 โศลก 

  แตยังมีบทกวีบางบทที่ประพันธขึ้นในสมัยหลัง ๆ (จึงไมไดจัดเขากับกลุมทูตกาวยะขางตน) บทกวี

เหลานี้ ประพันธข้ึนในปลายศตวรรษท่ี 19 และตนศตวรรษท่ี 20 ซ่ึงประพันธข้ึนโดยกวีจากท่ีตางๆของอินเดีย 

บทกวีบางเลมประพันธไดอยางดีเลิศแตตางประเภทออกไปเชนวาตทูตประพันธขึ้นโดยกฤษณนาถนยาย ปญ

จานนะ แหงเบงกอลกลาวถึงนางสีดาใชลมเปนทูตเพื ่อสงขอความไปหาพระราม แตก็ยังมีบทกวีที ่มี 

ความสำคัญรองลงมาไดแกศุกทูตประพันธขึ ้นโดยยาทวจันทระวิทยารัตนะเปนตนบทกวีเหลานี ้มีความ

เหมือนกันกับ เมฑทูตท้ังในสวนของฉันทลักษณและแนวทางการประพันธบางบทใชฉันทลักษณอ่ืนตางออกไป

หรือบางบทแคปรับเนื้อหาเพียงเล็กนอยเทานั้นบทกวีเลียนแบบแรกๆใชสิ่งที่ไมมีชีวิตเชนเมฆหรือลมเปนตน

เปนทูตเพื่อสงขอความบทกวีเลียนแบบตอมาก็เริ่มใชสัตวตางๆหรือมนุษยดังเชนเรื่องศุกสันเทศและเรื่อง

อุทธวสันเทศเปนตนเปนทูตในทายท่ีสุดก็ใชสิ่งซ่ึงไมสามารถเคลื่อนท่ีไดกลาวคือนามธรรม เชนความจงรักภักดี 

หรือ จิตใจเปนตนเปนทูต ดังมีปรากฏในเรื่องมโนทูต และภักติทูตีเปนตน 
 
อภิปรายผลการวิจยั  

 1. พบวา ทูตกาวยะหรือเรียกอีกชื่อวาสันเทศกาวยะหรือบทกวีประเภทสงสารกวีผูโดดเดนในดาน

ประพันธบทกวีประเภทนี้คือกาลิทาส บทกวีของเขาก็คือเมฆทูตเปนบทกวีที่มีชื่อเสียงอยางมากบทกวีนี้ไดรับ

การยกยอง วาเปนตนแบบของบทกวีทูตกาวยะหลายเลมเห็นไดชัดจากการประพันธเลียนแบบเมฆทูตใน

ภายหลังจำนวน มาก เชน ปวนทูต เปนตนซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของพระมหาจตุภูมิ แสนคำ (2563) 

ศึกษาสวภาโวกติ: การพรรณนาธรรมชาติในเมฆทูตของกาลิทาสพบวาเมฆทูตแตงโดยกาลิทาสจัดเปนขัณฑกาว

ยะประพันธเปน ประเภทรอยกรอง การประพันธใชมันทากรานตาฉันท ฉันทชนิดนี้ บทหนึ่งมี 4 บาท แตละ

บาทมี 17 พยางค แบงออกเปน 2 ภาคคือ ภาคแรกชื่อปูรวเมฆ มี 63 โศลก ภาคหลังชื่ออุตตรเมฆ มี 55 โศลก

ซึ่งพระมหาจตุภูมิ แสนคำ (2563) กลาววาในภาคปูรวเมฆ ตลอดทั้งภาคเต็มไปดวยเรื่อง ที่ยักษพรรณนา

หนทางท่ีเมฆผู ปฏิบัติหนาท่ีเปนทูตแหงความรักในภาคนี้จะใหประโยชนในแงความรูความเพลิดเพลินเก่ียวกับ

ภูมิประเทศ ทั้งยังไดรสแหงความไพเราะดานกวีโวหารที่กาลิทาสไดพรรณนาอยางละเอียดลออตั้งแตการเดิน

ทางผานภูเขาอามรกูฏ เมืองอุชชยินี แหงแควนอวันตีทุงกุรุเกษตรอันศักดิ์สิทธิ์ แมน้ำคงคา ตนไมดอกไม นานา

พรรณ ปาดง บานเมืองปราสาทบรรดานกและสัตวปานานาชนิดผูคนทั้งชายหญิงชีวิตความเปนอยูของผูคน

เหลานั้นตลอดจนเทือกเขาหิมาลัยจนถึงจุดหมายปลายทางท่ีเมืองอลกาบนเขาไกลาสสวนในภาคอุตตรเมฆกาลิ

ทาสไดแสดง ความสามารถในการพรรณนาความวิจิตรงดงามของนครและปราสาทพรรณนาถึงสวนดอกบัว

ทองและหงสใน บานของยักษนอกจากนี้ยังไดพรรณนาความคร่ำครวญความโศกเศราของภรรยาที่นอนอยูบน
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 ท่ีนอนท่ีไมอาจ หลับตาลงไดดวงตานางเหมอมองออกไปทางหนาตางเฝาดูยามค่ำคืนอยูเงียบๆ เมฆทูตจากสามี

ที่รักของนางก็ จะสงสารที่ยักษฝากมาดวยเสียงฟารองใหนางรูวาเขายังมีชีวิตอยูและยังปรารถนาในตัวนาง

การศึกษาวรรณคดีเรื ่องเมฆทูตนี้จึงมีเนื ้อหามุงเนนการบรรยายความงามในการประพันธของเมฆทูตนั้น

โดยเฉพาะการแสดงความรักดูดดื่มอันเปนสัญลักษณแหงความรักของมนุษยการพรรณนาอยางมีชีวิตของพืช

หรือสัตวท่ีเปนสิ่งอันนาชื่นชมไมวาจะเปนภาพอันงดงามของธรรมชาติบนเสนทางเดินของเมฆหรือภาพท่ีแสดง

ความวาวุ นของภรรยายักษผู เศราสรอย ในดานอลังการ กาลิทาสไดสรางสรรคคุณคาทางอลังการอยาง

หลากหลายไดแก มอลังการดานเสียงพบวา ปรากฏอยูในเนื้อหาของเมฆทูตคือยมกและอนุปราสอีกอลังการคือ

อลังการดาน ความหมายพบวาอลังการท่ีโดดเดน คือ สวภาโวกติ และมีอลังการอีก 11 ประเภท ไดแก อุปมา, 

อุตเปรกษา, รูปกะ เปนตน 

2. พบวา ทูตกาวยะ จัดอยูในวรรณคดีประเภทขัณฑกาวยะ และถือวาเปนหนึ่งใน สาขาอันสำคัญของ

วรรณคดีสันสกฤตเนื่องมาจากแนวคิดของบทกวีและความสมบูรณแบบของบทกวีอยาง  ยอดเยี ่ยม ซ่ึง

ประกอบไปดวยการพรรณนาเรื่องอยางนาสงสารพรรณนาความเจ็บปวดของการพลัดพรากจากคนรัก อีกท้ังยัง

ไดพรรณนาเกี่ยวกับภูมิประเทศ และขอมูลบางสวนอันเปนสวนหนึ่งหรือสวนอื่น ๆ ของอินเดียซึ่งสอด คลอง

กับงานวิจัยของอัจฉราภรณ ธาตุวิสัย (2556) ศึกษาการศึกษาวิเคราะหคีต โควินทกาวยะพบวา คีตโควินทกาว

ยะเปนผลงานของกวีชยเทพ ประพันธข้ึนในพุทธศตวรรษทท่ี  17 มีรูปแบบเปนขัณฑกาวยะ เนื้อเรื่องกลาวถึง

ความรักของพระกฤษณะและราธา แบงบทเปน 12 สรรคะ และแบงเปนบทยอยอีก 24 ประพันธะหรืออัษฏปที 

ซึ่งอัจฉราภรณ ธาตุวิสัย (2556) กลาววาคีตโควินทะเปนวรรณคดีสันสกฤตประเภท ขัณฑกาวยะซึ่งประพันธ

โดยชยเทพเปนเรื่องราวชีวิตของพระกฤษณะในชวงชีวิตที่พระองคเปนคนเลี้ยงโคและมีความรักกับโคปชื่อ

ราธา กาวยะมีความยาวทั้งหมด 286 โศลก แบงออกเปน 12 บท แบงออกเปนบทยอยอีก 24 บท เรียกวา 

ประพันธะ โดยในแตละประพันธะจะบรรจุโศลกจำนวน 8 โศลก เรียกวา อัษฏปที แปลวา ที่มีแปดเรื่องนี้จึง

รู จักและเรียกกันทั่วไปในอีกชื่อหนึ่งวาอัษฏปทีคีตโควินทะมีความโดดเดนทั ้งในดานเนื้อหาและในดาน

วรรณศิลปในดานเนื้อหาการรอยเรียงเรื่องพบวาคีตโควินทะมีลักษณะเปนตัวตอคือสามารถดึงเอาสวนหนึ่ง

สวนใดไปรองรำแยกจากกันไดและเมื ่อนำมารวมกันก็จะไดภาพใหญของเรื ่องที่สมบูรณแบบในสวนของ

องคประกอบของเรื่องคีตโควินทะแสดงปุรุษารถะ 4 ขอกามะและโยงไปถึงโมกษะในที่สุดมีแกนเรื่องสัมพันธ

กับปุรุษารถะ คือ ความรัก ที่นำพาทั้งความสุขและความทุกขมาสูผูคน ที่มีความรัก และจุดประสงคของเรื่อง

คือ เพื่อใหมีจิตใจระลึกถึงองคพระกฤษณะและรับรูถึงความงามของศิลปะตางๆที่ปรากฏในเรื่องคีตโควินทะ

แบงออกเปน 2 สวนไดแกสวนท่ี1คือเรื่องราวความรักของพระกฤษณะกับราธาสวนท่ี 2 คือการสรรเสริญออน

วอนเทพเจาและการกลาวถึงผูประพันธ ตัวละครในเรื่องมี 3 ตัวละครหลัก คือพระกฤษณะราธาและเพ่ือนสนิท

ของราธา โดยตัวละครทั้งหมดมีความสมจริง พระนาม ของพระกฤษณะมีความหลากหลายมากตามประวัติ

และทักษะ สวนราธามีชื่อปรากฏไมมากนักนอกจากการกลาวถึงชื่อแทนองคพระนางลักษมีและเพ่ือนของราธา

ไมปรากฏชื่อในดานวรรณศิลปคีตโควินทะเปนกาวยะท่ีมีวรรณศิลปกอใหเกิดสุนทรียภาพแกผูอานและผูฟงเม่ือ

วิเคราะหดวยทฤษฎีอลังการและทฤษฎีรสพบวาคีตโควินทะเต็มไปดวยอลังการทางเสียงและอลังการทาง
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 ความหมายซึ่งอลังการทางเสียงที่พบมากคืออลังการชนิดอนุปราสซึ่งปรากฏอยูแทบจะทุกโศลกในเรื่องสวน

อลังการทางความหมายท่ีพบมากคืออลังการชนิด อุปมา, รูปกะ, อุตเปรกษา เปนตน 

3. พบวา ทูตกาวยะ นอกจากจะโดดเดนดานอลังการแลวยังโดดเดนดานรสดวยโดย เฉพาะศฤงคารรส 

คือ รสอันเกิดจากความรักจากความยินดีหรือจากความชอบใจศฤงคาระมีอยู 3 อยางคือวาจาการแตงตัวและ

กิริยาความรักนั้นมีอยู 2 ประเภทดวยกันคือความรักที่เกิดจากการอยูรวมกันและความรักที่เกิดจากการพลัด

พรากจากกันซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของปาจรีย ณ นคร (2550) ศึกษาความรักในทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต

พบวานาฏยศาสตรกลาวถึงความรักระหวางชายหญิงวาเปนศฤงคารรสการเกิดขึ้นของรสเกี่ยวของกับภาวะ

ตางๆคือสถายิิภาวะ(ความรูสึกถาวร)อนุภาวะ(ผลของความรูสึกที่มีมากอน)สาตตวิกภาวะ(ความรูสึกที่แทจริง

ซ่ึงทำใหมีการแสดงออกโดยทันทีและโดยไมตั้งใจ)และวยภิจาริภาวะ (ความรูสึกท่ีเกิดข้ึนและหายไปในระยะท่ี

ไมแนนอน) ซึ่งปาจรีย ณ นคร (2550) กลาววาวรรณคดีที่เกี่ยวกับความรักแบงเปน  2 ประเภทคือวรรณคดี

ประเภทตำราและวรรณคดีประเภทกวีนิพนธประเภทตำราคือวรรณคดีที่ใหความรูในเรื่องทฤษฎีของความรัก

ไดแกตำราการละครและตำราการประพันธคือนาฏยศาสตรทศรูปกะและสาหิิตยทรรปณะทฤษฎีความรักระบุ

ไววาคูรักที่มีใจรักกันแตยังไมสมหวังนั้นจะมีอาการ 10 ประการคือความปรารถนาการครุนคิดการยอนรำลึก

การพร่ำพูดถึงคุณสมบัติของคนรักความวิตกกังวลการพูดเพอความคลุมคลั่งความเจ็บไขไดปวยการหมดสติ

และความตายสวนคูรักที่สมหวังนั้นจะมีใบหนายิ้มแยมมีความสุขกับการจองมองและสัมผัสซึ่งกันและกันและ

วิธีการพัฒนาสัมพันธภาพของคูรักคือการเกี้ยวพาราสีการแสดงทาทางที่บอกถึงความรักการหยอกลอการใช

คำพูดที่ออนหวานและการชำเลืองมองกันและกันดวยสายตาที่เป ยมดวยความรักในสวนบทกวีที่มีเนื ้อหา

เก่ียวกับความรักนั้นมีมากมายซ่ึงลวนแลวแตมีความรักเปนแกนเรื่องแตบทกวีท่ีพูดถึงความรักโดยตรงคือขัณฑ

กาวยะเชนเรื่องอมรุศตกะของกวีอมรุ,ศฤงคารศตกะของภรรตฤหริ,เจารปญจาศิกาของพิลหณะ เปนตน 

 

องคความรูใหม 

 ประมวลทูตกาวยะท่ีปรากฏอยูหรือเปนท่ีรูจักกันในปจจุบันท่ีสืบคนมาไดบางเรื่องปรากฏแตชื่อเรื่อง 

หรือขอมูลปรากฏไมครบ) ดังนี้ 

ลำดับ ชื่อเร่ือง จำนวนโศลก ผูแตง ทูตผูสงสาร ฉันทท่ีใชประพันธ 

 1.  อินทุทูต  131 วินยวิชยคณ ิ อินทุ (ดวงจันทร)  มันทากรานตา 

  2.  อุทธวทูต 141 มาธวะ ศัรมัน อุทธวะ (ไฟบูชายัญ).  มันทากรานตา 

 3.  อุทธวสันเทศ  188 รูปโคสวามิน อุทธวะ (ไฟบูชายัญ).  มันทากรานตา 

 4.  กีรทูต 104 รามโคปาละ กีระ (นกแกว) - 

 5.  โกกิลสันเทศ 162 อุททัณฑะ โกกิละ (นกกาเหวา)  มันทากรานตา 

 6.  โกกิลสันเทศ - นฤสึหะ โกกิละ (นกกาเหวา) - 

 7.  โกกิลสันเทศ  - เวงกฏาจารยะ โกกิละ (นกกาเหวา) - 

 8.  จโกรสนฺเทศ - - - - 

 9.  จันทรทูต -  กฤษณจันทระ ตรักาลงัการะ จันทระ (พระจันทร) - 

 10.  จันทรทูต 23 ชัมพู จันทระ (พระจันทร)  มาลินี 
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  11.  จันทรทูต - วินยปรภ ุ จันทระ (พระจันทร) - 

 12.  จาตกสันเทศ 141 - จาตกะ (นกจาตกะ) - 

 13.  เจโตทูต 129 - เจตะ (จิตใจ) - 

 14.  ไชนะ เมฆทูต - เมรุตุงคะ เมฆะ (เมฆ) - 

 15.  ตุลสีทูต 54 ไวทยนาถะ ภฏัฏาจารยะ ตุลสี (กระเพรา) - 

 16.  เนมิทูต 123 วิกรมะ ภูเขา - 

 17.  ปทูงกทูต - กฤษณะ สารวเภามะ รอยเทาของพระกฤษณะ - 

 18.  ปวนทูต  103 โธย ี ปวน (ลม)  มันทากรานตา 

 19.  ปวนทูต 101  สูริ วาทิจันทระ  ปวน (ลม)  มันทากรานตา 

 20.  ปานถทูต 105  โภลานาถะ ปานถะ (ผูแสวงบุญ) ศารทูลวิกรฑีติะ 

 21.  ปกทูต  31 - ปกะ (นกกาเหวา) ศารทูลวิกรีฑิตะ 

 22.  ภักติทูต 23 กาลีประสาทะ ภักติ (ความจงรักภักดี) - 

 23.  ภฤงคสันเทศ 192 วาสุเทวะ คน - 

 24.  ภรมรทูต 125 รุทรันยายวาจัสปต ิ ภรมระ (ผึ้ง) - 

 25.  มโนทูต 101 วิษณุทาสะ มนัส (จิตใจ) วสันตตลิกา 

 26.  มโนทูต - ไตรลังคะ วรชนาถะ มนัส (จิตใจ) - 

 27.  มโนทูต - รามรามะ มนัส (จิตใจ)  ศิขรึ,ศารทูลวิกรีฑิตะ 

 28.  มโนทูติกา-กาวยะ - - มนัส (จิตใจ) - 

 29.  มโนทูต - ไชนะ มนัส (จิตใจ) - 

 30.  มยูรสันเทศ - รังคาจารยะ มยูระ (นกยูง) - 

 31.  เมฆทูต 121 กาลิทาส เมฆะ (เมฆ) มันทากรานตา 

 32.  เมฆทูต - มันตรี วิกรมะ เมฆะ (เมฆ) - 

 33.  เมฆทูตสมัสยาเลข - เมฆวิชยะ เมฆะ (เมฆ) - 

 34.  รถางคทูต - - - - 

 35.  วิปรสันเทศ ลักษมณะ สรู ิ พราหมณผูเฒา -  

 36.  ศีลทูต 131 จาริตรสุนทรคณ ิ - - 

 37.  ศุกสันเทศ 163 ลักษมีทาสะ ศุกะ (นกแกว) - 

 38.  ศุกสันเทศ - กริงคปลลิ นัมพูทร ิ ศุกะ (นกแกว) - 

 39.  ศุกสันเทศ - รังคาจารยะ ศุกะ (นกแกว) - 

 40.  สิทธทูต - อวธูตรามะ - - 

 41.  สุภคสันเทศ 130 นารายณะ สุนาตกะ - 

 42.  หํสทูต 142 รูปโคสวามิน หํสะ (หงส) ศิขรึ 

 43.  หํสสันเทศ 110 นักวิชาการ หํสะ (หงส) - 

 44.  หํสสันเทศ - ภัฏฏวามนะ หํสะ (หงส) - 

 45.  หํสสันเทศ 110 - - - 

 46.  หํสทูต - รฆุนาถทาสะ - - 

 47.  หฤทยทูต - ภัฏฏะ หริหระ - วสันตตลิกา 

 48.  หํสทูต 40 นทราจารยะ สรัสวต ี หํสะ (หงส) - 
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 สรุป  

 ทูตกาวยะ หรือสันเทศกาวยะ หรือบทกวีประเภทสงสาร ผูวิจัยไดใชกระบวนการศึกษา 3 ประการ

คือ (1) การสำรวจและเตรียมขอมูล (2) การวิเคราะหขอมูล และ (3) การนำเสนอการศึกษา เปนเครื่องมือหลัก 

ในการวิจัย ทูตกาวยะนั้นเปนวรรณคดีที่จัดอยูในประเภทขัณฑกาวยะ ขัณฑกาวยะคืองานนิพนธสันสกฤตท่ี 

ประพันธสั้น ๆ บทกวียอดนิยมและโดงดังท่ีสุดชื่อวา “เมฆทูต” ประพันธข้ึนโดยกาลิทาส บทกวีท่ีประพันธข้ึน 

ในภายหลังจำนวนมากมีความเหมือนกันกับเมฑทูต ไมวาจะดานฉันทลักษณ หรือแนวทางการประพันธบาง   

บทใชฉันทลักษณอยางอ่ืน บางบทเพียงแคปรับเปลี่ยนเนื้อหาเล็กนอย กลาวกันวาเมฆทูตเปนบทครูของทูตกาว

ยะยุคหลังท้ังนั้น ถึงแมวาทูตกาวยะจะเปนบทประพันธขนาดสั้นหรือขนาดเล็กก็ตาม แตหาไดเล็ก พริกข้ีหนูไม 

ทูตกาวยะประสบความสำเร็จอยางมากในการพรรณนาเกี่ยวกับความรักอารมณความรูสึกขาวสารศาสนา

คุณธรรม ศีลธรรม ความภักดี ความเคารพ ความบูชา และความสดุดี เหตุนั้นเองจึงมีความ หลากหลายเพ่ือ

ไมใหเกิดความซ้ำซากอันจะใหเกิดความนาเบื่อ ทูตกาวยะยังโดดเดนไปดวยทฤษฎีอลังการ ไดแก ศัพทาลังการ

และอรรถาลังการ ทฤษฎีอ่ืน ๆ เชน รส คุณ, รีติ หรือธวนิ เปนตน ในดานไวยากรณก็มี ความโดดเดนไมแพกัน 

เชน คำสมาส เปนตน 

 

ขอเสนอแนะ  

 จากผลการวิจัย ผูวิจัยมีขอเสนอแนะ ดังนี้ 

 1. ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบทูตกาวยะบางเรื่องกับเมฆทูต 

 2. ควรมีการศึกษาทฤษฎีวรรณคดีสันสกฤต เชน รส, อลังการ, คุณ, รีติ หรือธวนิ เปนตน ท่ีปรากฏ 

ในทูตกาวยะแตละเรื่อง 

 3. ควรมีการศึกษาวิเคราะหไวยากรณสันสกฤต เชน การสรางคำสมาสท่ีปรากฏในทูตกาวยะแตละ 

เรื่องตามแนวคัมภีรไวยากรณปาณินิ 
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